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AnHoTammsi. B crathe paccMmarpuBaeTcsi ONMH M3 Haubosiee SIPKUX MPU3HAKOB WHIWBUAYAIbHO-
aBTOPCKOTO CTUJIS B II093UU — CMHTAKCUYECKOT0, MJIM CTUXOTBOPHOTO, IIepeHoca (enjambement). B ¢poe
Kyce BHUMaHUSI — 0COOEHHOCTH 3TOTO CUILHOTO TIpYeMa OCTPaHHEHMSI B IpaXKIaHCKOM INPUKE U3BECT-
HOTO aMepUKaHCKOro noata-pomaHTuka Jxxona [punnuda Yurrbepa. 1151 TpafuLIMOHHO BhIAEISIEMbIX
TpeX TUIMOB CUHTAKCUYECKOTO MepeHoca pacCMaTPUBAIOTCSI CUJla CHHTaKCUYEeCKUX CBsI3eil, pa3pbiBae-
MBIX MEXCTUXOBOI May30ii, U paccTOsIHUE MEXY pa3ieJeHHbIMU B epeHoce cioBaMu. [ToctaBieHHas
3ajlaya — YCTAaHOBUTbh B3aMMOCBSI3M MEXIy MPU3HAKaMU TEepeHOCa U BBISIBUTH 3aKOHOMEPHOCTU €ro
TMOCTPOEHUSI — pelaeTcss ¢ MOMOIIBIO KOppesiinoHHoro aHanu3a (Mepa Koymna). IMoxydyeHHbIe maH-
HbIE IEMOHCTPUPYIOT KaK B3aMMOOOYCIOBIEHHOCTb XapaKTEPUCTUK, TaK M HAJIMUME OrpaHUYMBAIOIIINX
COYETaeMOCTh NMPU3HAKOB 3aBUCUMOCTEN. BhISIBJIEHBI KOPPETSIIMOHHbBIE TUIES bl — TPYTIIBI CBSA3aHHBIX
MPU3HAKOB, CBUIETEILCTBYIONIME O HAJIMYMU CBOETO Pojia MOJesIeil MCTIOIb30BaHUSI CUHTAKCUUECKOTO
repeHoca, KOoraa BbIOOP OCYIIECTBIISETCS] aBTOPOM He MKy OT/IeIbHBIMU aTOMapHbIMU ITPpU3HAKaMU,
a cpasy MexIy LeJIbIMU KoMIUIeKcaMu. Benylieii TeHaeHIMel SIBJsieTcsl KOMITeHCALUsL: 03T OrpaHu-
YUBaeT SKCIPECCUBHOCTh CUHTAKCUUECKUX MIEPEHOCOB, U30erasi COBMECTHOTO MCITOIb30BaHU MH(OP-
MaIIMOHHO Harpy>KeHHBIX (hOPM PA3IMUHBIX XapaKTEPUCTHUK MepeHoca.

KimoueBbie ciioBa: CUHTaKCUYECKUIA IIEPEHOC, CMHTAaKCHUYCCKada CBA3b, TUII IIEPEHOCA, TUCTAHTHOCTb
JICKCUKH, KOppCJI?[L[I/IOHHbel aHaJins, YI/ITTbep.
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Abstract. The paper discusses one of the most vivid features of author’s individual style in poetry —
enjambement. The investigation is focused on the characteristics of this estrangement device in the lyrics
by John Greenleaf Whittier devoted to the struggle for Civil rights and abolition of slavery. In the three
traditionally singled out types of enjambement the tightness of syntactic links, which are divided by the
pause between the lines, and the distance between the words separated in the enjambement are measured.
The aim of the study — to establish the interrelation between the characteristics of enjambement and reveal
the tendencies in its structure — is achieved with the help of correlation analysis (Cole coefficient). The
obtained results show both positive interrelation of features and the presence of negative coefficients limiting
the combinability of characteristics. Clusters of correlations were singled out — groups of interrelated
characteristics which point at the existence of models in the use of enjambement, i.e. the author does not
make a choice of separate features but chooses between whole sets of features. Compensation is the major
tendency: the poet limits the emotional charge of enjambements by avoiding joint use of characteristics
with great information load.

Keywords: enjambement, syntactic link, type of enjambement, distance between words, correlation
analysis, Whittier.
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BBeeHue 1 MoCTAHOBKA MPOOJIEMbI

Cpenu Npu3HaAKOB UHAMBUAYAIbHOTO CTUJISI B CTUXOTBOPHOM TEKCTE OJHUM U3 HarboJiee SIpKUX SIB-
JISIETCS MICITOJIb30BaHME TI03TOM Pa3IMYHBIX (DOPM crmuxomeopHoeo (cunmakcuieckoeo) nepesoca (CIT) —
enjambement. [lepeHoc siBIsIeTCS pe3yAbTaTOM HECOBITaIeHUsI CUHTAKCUYECKOTO U PUTMUYECKOTO YJie-
HEHUsI TeKCTa Ha COMOCTaBUMbIE OTPE3KU — CTPOKH, U TPAAULIMOHHO PACCMATPUBAETCS B CTUXOBEACHUM
KaK OJIMH U3 BaXXHEUIIMX crietnpuiecKux 1Jjs Mo33uu CTUIMCTUIeCKuX puemMoB [1—4 u np.].

B 3aBUCHMOCTHM OT COOTHOIIIEHUSI POJI IBYX OCHOBHBIX MapaMeTpOB MepeHoca — CMEIIeHUSI Tay3bl
13 KOHIIA CTPOKH B €€ CepeiMHy U CWJIbl pa3pbiBaeMOii IIPU 3TOM CUHTAKCUYECKOM CBSI3UM — MOXKHO B
o0111eM BHIe 0003HAUNTD JIBA TTOAXOMA K BBIIEICHUIO TIEPEHOCOB B TEKCTE.

B ciyuae mpugaHus 6oJbIIero Beca CUHTAKCUUYECKHUM CBSI3SIM MEPEeHOC TTPUCYTCTBYET TOT/Aa, KOorna
paspbiBaeMasi CBsI3b MEXIy CJI0OBaMU B Pa3HBIX CTPOKax (BepTHKaIbHasl) CUJIbHEE, YeM B CTPOKE (ropu-
30HTaJIbHAS), IPUYEM CAMOI BHYTPUCTUXOBOM I1ay3bl MOXKET U He OBITH [5]. JIpyroit moaxom oTaaeT Ipu-
OpUTET UMEHHO (haKTy CMEIIEHUS May3bl C KOHIIA CTPOKM BHYTPb 3TOM e WU Ipyroit ctpoku. B atom
ciydae mepeHocC onpeaesisieTcsl He3aBUCMMO OT XapaKTepa CUHTAKCUYECKUX CBI3eil B 00enX CTPOKax 1
MeXIy cTpokamu [6].

B nHamieit pabote MbI ciieryeM BTOPOMY M3 YKa3aHHBIX MTOAX0J0B, TaK KaK OH COOTBETCTBYET CaMO CyTH
TepeHoca Kak nepeMelieHus ray3bl BITyOb CTPOKU.

IMockonbKy nepeHoc HapyliaeT MPUBBIYHBIN N30MOP(HU3M PUTMUUECKOMN, CHHTAKCMUECKOM M CMBICITO-
BOI CTPYKTYpbI (hpa3bl, OH SIBJISIETCSI CUJIBHBIM MPUEMOM OCTpaHHEHUsI — JieaBTOMAaTU3alIM1 BOCTIPUSITHSI.
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CrnexTp 2(hdeKToB, BbI3bIBAEMBIX MIEPEHOCOM, a CJIENOBATENIbHO, U (PYHKIIMI, UM UCIIONHSIEMbIX, OYeHb
mmpok. Tak, CII saBnsieTcst cpeacTBOM BepTUKAJIbHOM OpraHM3allMy TeKCTa, IIPUBHOCUT 3(PdeKT odMa-
HYTOTO OXHWJaHUS U, KaK YKa3bIBaJOCh BbIIIE, SIBSIETCSI MHCTPYMEHTOM ocTpaHHeHusl. Mcronb3oBaHue
CII npuBoOIUT K pacujieHeHN10 nHGOopMalMoHHOro (pokyca Bbicka3biBaHus. Kak ormeyaeT M.B. PomaHo-
Ba, «CTUX, TPATUIIMOHHO ,, VTSIKEJISIONTUICS , CeMaHTU3UPYIOIIUICS BITPABO, TTO HATIPABICHUIO K CBOEMY
KOHILy (Os1arozmapsi, B MepByIO ouepeib, pudMe Uin ee 0XXKUIAHUI0, a TAKXKe KOMITO3ULIMOHHON BbIIE/IEH-
HOCTH), CEMAaHTUUECKH ,,ypaBHOBEIIMBAeTCs“ clieBa, B CBOEM Hauaje... B (hOKyce HaxoasiTcsl oba cjoBa,
CBsI3aHHBIC CMHTAKCUYECKH, HO pa30pBaHHBIC CTUXOTBOPHBIMU EIMHUIIAMU — CTPOKaMM» |7, ¢. 259—260].

Paznuunbie acriexktsl CIT paccMaTpuBaliUCh B 1IEJIOM DPsifie MCCIIEIOBaHUI B IJIaHE €ro CTPYKTYyp-
HBIX U CEMAaHTUYECKUX OCOOEHHOCTEN: CTUTMCTUYECKUX U MparMaTuieckux byHKIUNA, TEHAESHIIUI ero

KCITOIb30BAaHMSI BO BPEMEHU, YaCTOTHI UCIIOJb30BAaHUS Pa3IMYHBIX BUIOB IepeHOCA U UX COOTHOIIE-
HUST B TEKCTaX Pa3JIMIHBIX aBTOPOB M IIEJbIX IIKOJI W HarpapieHuit [6—11]. Bmecte ¢ TeM 1pu cTOJb
3HAYUTEJbHOM BHUMaHWU, YAEISIEMOM aHaIM3y CUHTAKCHMUECKOTro MepeHoca, CielyeT OTMETUTD, UTO
3HAYUTEJbHO MEHbIIIe BHUMAHUS YIEs1€TCS B3aMMOCBSI31 Pa3IMUHbBIX XapaKTEPUCTUK B paMKaX CaMoTo
CII. OnHako, KaK MoKa3blBaeT OMBIT LIEJIOTO psiia UCCIIeOBaHUI, aHaM3 COOTHOIIEHUSI MTPU3HAKOB
JIMHTBUCTUYECKUX OOBEKTOB MO3BOJISIET BbIIBUTh 3aKOHOMEPHOCTU MX CTPOCHMSI U TEHACHLIMU pa3BU-
TS, He (PUKCHUpPYeMBbIe ITPU HETIOCPEACTBEHHOM HabmoneHuu [12—15].

3agaueit JaHHOTO UCCeA0BaHUs SIBJISIETCS aHAIM3 UCITOJb30BaHMSI JaHHOTO CTUJIMCTUYECKOTO MpU-
eMa B TBOPYECTBE BUAHOIO aMEepMKaHCKOIo Mmo3aTa-poMaHTuka J>)koHa Ipunnuda Yurreepa, ¢ yueTom
B3aMMOCBSI3¢ii U B3aMMO3aBUCUMOCTE MEeXIYy pa3INnIHbIMU [apaMeTpaMMU CUHHTAKCUYECKOTO IepeHoca
U OLIEHKHU CHUJIBI 3THUX 3aBUCUMOCTEIA.

MaTepnaﬂ N METOJbI UCCJICAOBAHUA

MarepuanoMm cTajia rpakaaHcKas TUprKa YuTTeepa [16]. K aHanmm3y GbUTO TIpUBIIEYEHO €To 35 Tu-
PUYECKUX CTUXOTBOPEHHMI, HAITMCAHHBIX IMOOM M MMEIOIIMX JUTMHY He MeHee 12 1 He Gojee 80 cTpoK.
BriOop naHHO# TeMaTUKU OOBSICHSIETCS TEM, YTO MMEHHO B IIPOM3BEACHUSIX O O0ph0e 3a TpakIaHCKUe
TIpaBa, B TOM YHCJIe TTpaBa paboB, OH JOCTUT BEPIIIMH CBOETO TBOPUECTBA M CTaj n3BecTeH. Kpome Toro,
TaKoi BBIOOp MaTepuaja 00ecIreuyrBaeT ero OAHOPOJIHOCTh KakK B (hOpMaJIbHOM, TaK U B coJepXKaTe/lb-
HoM 1utaHax. O01uit 06beM TeKCTOB cocTaBui 6osiee 1200 cTpok.

Bcen 3a Tpagmiieit B JaHHOM MCCIIEIOBAHIH MCITOIB3YeTCS TpeXJacTHasI KiTacCUMUKAINS CHHTAKCH -
YyecKuX NepeHocoB. MiMu siBsitoTcsl pexe (rejet), KOHTp-pexe (contre-rejet) u myoab-pexe (double-rejet).

B ciyuae peauce (P2K) cuHTakcuyeckas ray3a CMeIaeTcsl ¢ KOHIIa CTMXa Ha CJIEIYIOLIYIO CTPOKY:

Along our line a murmur runs
Of song, and praise, and grateful thanks.
(Paean)

I1pu koump-pexce (KP) naysa cmeliaeTcs ¢ KOHIIA CTMXa B CPEAHIOIO0 YaCTh IEPBOM CTPOKU:

God bless New Hampshire! from her granite peaks
Once more the voice of Stark and Langdon speaks.
(New Hampshire)

Hakonen, mpu tune nepeHoca dyoas-pexce (JIP) cuHTakcuueckue ray3bl UMEIOTCS B 000MX CTUXaX
P OTCYTCTBUU Iay3bl B KOHIIE TTIEPBOTO U3 HUX:

Knowing his deeds of love, men questioned not
The faith of one whose walk and word were right
(Daniel Neall)
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Onupasich Ha CXeMy CUJIbl CHHTaKCUUYeCKUX CBs3eil, pa3padorannyo M.JI. Tacnaposbim u T.B. Cky-
naueBoii [17, c. 182 u ¢i1.], MBI paccMaTpUBaeM B 3TOI CTaThe CJIEAYIOIIME YeThIPe IPYIIIbI pa3pblBacMOit
CII cuHntakcuyeckux cBsizeit. Huke oHu npuBoOAsITCS B MOPSiAKE YObIBAHUSI TECHOTBI.

Ceepxcunvras céa3vo (CBC) HabIr0maeTCcst MEXXIy 4acTSIMU COCTABHOTO CKa3yeMOro, BHYTPH MPEAJIOXKHO-
MMEHHOI Tpynibl. B manbHeiiem a1 0003HaYeHMST 9TOrO THITA CBI3M MBI TAKXKe OyIeM MCIOJIb30BaTh
cokpaiteHue [1C. Kpome Toro Kk cBepXCUJIbHBIM OTHOCUTCS ampubymueras céa3b (ATP):

And grant, O Father! that the fime
Of Earth’s deliverance may be near
(Hymn “O thou, whose presence went before...”)

Across the waters, goads our slow
Progression towards the right and true.
(The Freed Islands)

K mecubim (TC) oTHOCUTCS 00BbEKTHAS CBSI3b ITPU MPSIMOM Y KOCBEeHHOM donoanenusx (JAT1J1):

Satan is modest. At Heaven’s door he lays
His evil offspring, and, in Scriptural phrase
(Official Piety)

Like those who battled not in vain
For England’s Charter, Alfred's law
(For Righteousness’ Sake)

Cesasu cpeodneii cunvt (CPC) Bkmouator oocmosimenscmeenuyio ceszs (ObC) u npeduxamusnyio césazw (I1P):

“QGreat peace in Europe! Order reigns
From Tiber’s hills to Danube’s plains!”
(The Peace of Europe)

I fain would thank Thee that my mortal /ife
Has reached the hour (albeit through care and pain)
(What of the Day?)

Cnabas céa3v (CJIC) HaOmoaeTcst MeXy 00Hopoorbimu yaseHamu (OY):

O’er fields of corn by fiery sickles reaped
And left dry ashes; over trenches heaped
(Disarmament)

Drags others down. Let us not weakly weep
Nor rashly threaten. Give us grace to keep
(A Word for the Hour)

Enie ognuM BakHbIM napameTpoM B CIT sBiisieTcst paccTosiHMe MeXITy CUHTAKCUYECKU CBSI3aHHBIMU
CJIOBaMM, pa3ieJieHHBIMI MEXCTPOKOBO TMay30ii. B Hallem rcciemoBaHUN UCITONB3YIOTCS ABa BUIA pac-
crossnuit — konmakmuoie (KHT) 1 ducmanmuoie (ACT) ymanenHbsle pacnoioxkeHus. B mepBom ciydae
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MEXy CJI0BaMU C pa3pbIBaeMOIl CBSI3bIO IPYTUX CJIOB HET. Bo BTOpOM cilyuyae MexXay TaKUMU CJI0BaMU

HaXOIUTCsA OJHO MJIM HECKOJILKO CJIOB, @ MHOIrJAa U 1€jiasd CTpoKa.
CII ¢ KOHTaKTHBIM PaCIIOJIOKEHUEM CJIOB o0JtaaeT MEHbIIEH CTUTUCTUIECKOM Harpy>k€HHOCTbIO:

Statesman, I thank thee! and, if yet dissent
Mingles, reluctant, with my large content
(To William H. Seward)

bonee YOAaJICHHOC paCIIOJIOKEHHE CJIOB obecrieunBaeT u 0oJjiee CUIbHOE OCTPaHHCHUC!

But now I see it! In the sun
A free flag floats from yonder dome
(Astraea at the Capitol)

The man of peace, about whose dreams
The sweet millennial angels cluster
(The Haschish)

[Ipu3Haku, UCTIOJIb3yeMble B HAIlIEM UCCIeI0BAHUU, SIBISIIOTCS HE KOJTMYECTBEHHBIMU, & KAUECTBEH -
HBIMU (IMXOTOMMUSI TI0 HAJIMYUIO / OTCYTCTBUIO TpU3HaKa). KolnuecTBeHHBIN acleKT BCTYIAET B CUITY
MPpU MoJIcUeTe eAUHULL, 00J1aJa0IIUX TaHHBIM MPU3HAKOM.

BrisiBIcHUE COOTHOILLIEHUI MEXIy HOMUHAJbHBIMU IUXOTOMUYECKUMU TTPU3HAKAMU TTPOBOAMIOCH
B JOCTAaTOYHO OOJIBIIOM KOJIMYECTBE McclieqoBaHuii. Tak, MeTonrKa KOppeaslMOHHOIO aHaiu3a Obl-
Jla CUCTeMHO MpUMeHeHa B paboTax I0 MCCJIeI0OBAaHUIO0 MEXYPOBHEBbBIX COOTHOILIEHUH TJ1arojioB B CO-
BPEMEHHOM aHTJIMICKOM SI3bIKe. DTO MO3BOJIMUIIO aBTOPaM MOJyUYUTh BaXKHbIE JAHHBIE O COOTHOILLIEHUU
IMPU3HAKOB U CIIEJIATh LIEHHbIE BHIBOABI O MEXaHU3ME B3aMMOICHCTBUS 3JIEMEHTOB SI3bIKOBOI CUCTEMBI
[18]. BaxkHble 1 MHTEpECHbBIE pe3y/IbTaThl ObLIM MOJYUYEHbI TTPY COMOCTABICHUM CTUJISI pa3HbIX aBTOPOB
U JUHAMUKU U3MEHEHUSI CTUJISI Y OJHOTO U TOrO Xe aBTopa Bo BpeMeHH [19]. B aTux mccienoBaHusIxX
B KaueCcTBE MEphI CBSI3U 15T BHISIBIICHUS COMPSIKEHHOCTU KAUYECTBEHHBIX TUXOTOMUYECKUX TIPU3HAKOB
UCTIoIb30BaICsl KoadduumneHT Koppeasiiiuu [TupcoHa /uist KauecTBeHHBIX MpU3HaKoB. OHAKO B CBSI-
31 € PSAJOM HEIOCTATKOB 3TOM Mephl, KOTOPbIE 3aK/IH0YAIOTCS B HEKOTOPOM 3aHMXKEHUU 3HAYEHUN MPU
0OJIBIIIOM Pa3IMUNU BEIMUMHBI COOTHOCUMBIX KJIACCOB, B HACTOSIIEH paboTe IpeAIniouTeHrue ObLIO OT-
naHo koadduimeHTy Koyia, KOTOpbIi MO3BOJISIET TTOJYYUTh 00Jiee TOUHYIO OLIEHKY MepPbl CBS3M ABYX
MPU3HAKOB, pa3jiMyamolIuxcd Mo crerneHu npexacrasieHHocty [20, 21]. Lllupokoe nmpuMeHeHUe 3TOi
MEpPhI CONPSLKEHHOCTH Ka4yeCTBEHHBIX JUXOTOMUYECKHUX IIPU3HAKOB uMeeT MecTo B padboTtax C.H. AH-
JpeeBa v ero YIeHUKOB'.

3HavyeHue 3Toro KoadduiirneHTa BLIYMCIISIETCS C UCITOJIb30BaHMeM hopMYyJ, TIpea1okKeHHbIX KoyioM,
KOTOPBI MX BBIBEJI HA OCHOBE MOAM(MUIIMPOBAHHOTO JJIsI KAYECTBEHHbBIX MPU3HAKOB KO3GhGUIIUEHTA
accoumanuu ITupcona [22] (cm. Takke [20]). JdeTanbHblil aHATIN3 MeP CBSI3U JJII KAYECTBEHHBIX IPU-
3HAKOB IMOKAa3aJ 11eJ1eCO00Pa3HOCTh M BOBMOXHOCTb UX UCITOJb30BaHUsI HA peYEBOM U SI3bIKOBOM MaTe-
puaie, o0beM KoToporo npesbiiaet S0 HaomoaeHuit [20]. ITpu konmyecTBe HaOMOAeHUIT MeHbIIe 50
npejjaraeTcsl UCIoib30BaTh 0COObIe CITOCOObI OLIEHKM CTAaTUCTUUYECKOM 3HAUYMMOCTH pe3yibTaToB |20,
c. 155], koTopbie B 3TOM MCCAESAOBAaHUM HE UCIOJb3YIOTCS B CBSI3M C MPEBbIIICHUEM YKa3aHHOTO KOJIU -
YeCTBEHHOTO Iopora HabmoaeHuii (0osee 200 cirygaeB nepeHoca Ha MaTepuaie 1237 cTpok):

' Augpees C.H. IIpoGieMbl MHOrOMEPHOH KJIACCH(DHKALIMH SI3bIKOBBIX SANHHII (COOTHOIICHHS ()OPMATIBHBIX IIPU3HAKOB aHITIMHCKUX M PYCCKHX
IJIArojioB): aBToped. Iuc. ... A-pa punon. Hayk. JL.: JII'Y, 1990. 30 c.
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C:%, eciu ad > bc u (a+b)£(a+c);
C:%, ecd ad <bc u a<d,
a a+c
2%, ecan ad <bc n a>d,
c

rIe a — BCe eAMHMIIBI, 00JIanaiine 00eMMr XapakKTepUCTUKAMK X U V; b — emMUHMUIIBI, ¥ KOTOPBIX
VIMeeTCs TOJIBKO OJWH U3 ITPU3HAKOB — X, HO OTCYTCTBYET JPYToii MPU3HAK V; C — €IUHUIIBI, Y KOTOPBIX
MMeeTCsI TOJIBKO MPU3HAK ) M OTCYTCTBYET MPU3HAK X; d — BCe OCTAIbHbBIE €IMHMUIIbI, T.€. T€, KOTOPbIE HE
00J1a1a10T HY OHUM U3 YKa3aHHbBIX IPU3HAKOB X WJIH ).

3HaueHue 3Toro Koa3GduilMeHTa HaXoAUTCsS B TMara3oHe OT MUHYC JI0 TUUTIOC eAuMHUILIbI. B obmiem
BUJIE, YeM OJKe 3HaueHue KoadduliMeHTa K eIMHULE, TeM OoJiee BbhIpaxkeHa 3aBUCUMOCTh. OHAKO
pe3yJIbTaThl MHOTOUMCIIEHHBIX BBIYUCICHUI KOPPEIAIINiA MeXIy Mpru3HaKaMi JIMHTBUCTUYECKUX €1~
Hull (okoJio 100 ThIC. KOppeasuuil MeX1y pa3HOYPOBHEBbIMU M Pa3HOACTIEKTHBIMU MPU3HAKaMU CJIOB
B aHIJIMACKOM U PYCCKOM sI3bIKax) TOKAa3aJId, YTO B SI3bIKE BPSIL JIM CTOUT OXKMIATh BHICOKHUX 3HAYCHU A
[18 u mp.]. [ToaTOMY IIpM YCTAaHOBJIEHUM COOTHOIIEHUI MEXAY MpU3HAKaMU 31€Ch UMEET CMBICIT Y4u-
ThIBaTh OTHOCUTEJbHO HEOOJIbIIIKE 110 BEJIMYMHE, HO CTATUCTUYECKN 3HAYMMbI€ 3aBUCUMOCTU, KOTOPbIE
CUTHATU3UPYIOT 00 UMEIOIIMX MECTO TeHIEHIIUSIX.

[MonoxutenbHble 3HAYEHUST CBUAETEILCTBYIOT O TOM, YTO COOTHOCHMBIC MPU3HAKKW B3aMMHO 00Y-
CJIOBJIMBAIOT JApyT Apyra. [1pu oTpuiatelbHOM 3HaUeHUU KO3( (UIIMeHTa KOPPEeJISILMY TPU3HAKU OTpa-
2KaloT HEKOTOPYIO CTelleHb HeCOBMeCTUMOCTU. OLieHKa CTaTUCTUYECKOM 3HAYMMOCTU KO3(PPULINEHTOB
KOPPEJISILIMY IIPOU3BOAUTCS 10 CIIeAyIOIINM (hopMyiaM, IpemioxXeHHbIM KoyinoMm [22]:

nust ad >be n (a+b)<(a+c) o,== n(("a++cb))((cb++d63);

ect ad <bcn a<oc,==% (b+d)(c+d) :
n(a+b)(a+c)

(a+b)(a+c) .
n(b+d)(c+d)

I+

eciu ad <bc n a>c, =

B naiueii pabore npuHumaetcsi nmoporosoe 3HaueHue p = 0,01. g p = 0,01 ¢ yuciaom creneneit
CBOOO/IBI, PAaBHBIM OECKOHEYHOCTH, £ = 2,58. DTO O3HAYACT, YTO BCE KOIDHULMEHTHI KOPPEIISILIMHU CTa-

TUCTUYECKU 3HAYNMBI TIPU |C | >2,580.

CrenyeT OTMETUTD, YTO KO3 duLimeHT Koppesaunu Koyia orpaxaeT B3auMoneiicTB1e IByX COOTHO-
CUMBIX MMPU3HAKOB (T.e. SIBJISIETCSI IByHarnpaBieHHbIM). Torna B ciayyae HAJIMYUS KOPPEJsILU TTpU3Ha-
KOB KaXIIblii U3 HUX MOXET OBbITh (PAKTOPHBIM M KaX/Iblii pE3YJIbTaTUBHbBIM.

2 Anzpees C.H. ITpoGreMbl MHOrOMEPHOH KJIACCH(DHKALIMH SI3BIKOBBIX SANHUII (COOTHOMLICHHS ()OPMAIBHBIX IPU3HAKOB aHIINHCKUX M PYCCKUX
[IaroyIoB): aBToped. Auc. ... A-pa ¢unor. Hayk. JL.: JII'Y, 1990. 30 c.
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Pe3ynbrarbl

IToncuer ciayyaeB CTUXOTBOPHOTO TMepeHOCa MOKAa3bIBaeT, YTO HaubojIee pacIpOCTPaHEHHbBIM B CTHU-
xax Yurrbepa siBisietcs: nepeHoc AP (46,5%), KOTOpBIiA He YCTyIaeT 10 4acToTe MCHojb3oBaHus KP
(41,7%) 1 naxe HECKOJIBKO TIPEBBIIIIAET €r0, UYTO, KaK OY/IeT CKa3aHO HIKE, BBIOMBAETCS U3 OOIIEeit TeH-
nenumu. Ilepenoc P2K BecTpeuaeTcst Hanbostee peako — Tobko B 11,8% cirydas.

Takum obpazom, goist nepeHoca AP, B HauOoJIbIleli CTeIeHW Hapyllalolero napajiiean3M CUHTaK-
CHCa ¥ PUTMO-METPUUIECKOM CTPYKTYPHI CTHXA, B TPAXKIAHCKOM JIMPUKE YUTThepa MEHSIETCSI MECTaMH C
KP, oTkiIOHSISICh OT HanboJIee TUITMYHOTO JIJI CTUXOTBOPHOI peur pacrpeaeeHUsI YaCTOThl IEPEHOCOB
(KP — IP — PXK), onrcaHHoli Ha MaTepuasie psifa Mpor3BeIeHUI aHIJIMACKON, PYCCKON U HEMELKOM
moa3un [6]. Hambosee BepoSITHBIM 00BSICHEHHEM SIBIISIETCS COAepsKaTeIbHASI CTOPOHA aHATM3UPYeMOTt
JIMPUKM, TTOCBSIIEHHON KpaiiHe aKTyaJlbHBIM BorpocaM Itojautudyeckoit 6opuobl B CIIHA XIX Beka n
3a4aCTYIO COAEpXKAIIEH TMTPU3BIBBI K JEUCTBUIO.

Cuna cBsI3U B TepeHoce paclipejiejieHa Mo TUIlaM TepeHoca clieaytoluM oopazoM. Hanbosnee Tu-
IMUYHOM OKa3aach CBsI3b cpenHeit cubl (47,4%), Ha BTopoM MecTe uneT TecHas cBsi3b (30,7%), 3aTem
caenytoT cBepxcuiibHas (16,2%) u cnabas (5,7%) cBsizu.

CooTHOIIIEHNE TUIIOB MEPEHOCAa 1 CHJIBI pa3phIBaeMOIl MU CBSI3U MpeacTaBiieHo B Ta0a. 1. CooTHO-
ILIeHME TUIa MIepeHOoca U BUIa pa3pblBaeMOM CUHTAKCUYECKOM CBA3M MPUBOAUTCS B Ta0. 2. CTaTucTu-
YeCKM 3HAUNMBbIE KOPPEISILIMU BbIACIEHBI IIPUPTOM.

Ta6amna 1. CooTHOIIEHHE TUIIA IEPEHOCA U CIJIbI PA3PbIBAEMOii CHHTAKCHYECKOIi CBSI3U
Table 1. The ratio of the type of transfer and the strength of the broken syntactic connection

Tun nepeHoca CBC TC CPC CJIC
PXK 0,16 —0,16 —0,22 0,04
KP —0,09 —0,07 0,10 —0,26
P —0,13 0,09 —0,04 0,14

Ta6muua 2. CooTHOIIEHHE TUIA TIEPEHOCA ¥ BUIA Pa3PbIBA€MOii CHHTAKCHYECKOIA CBSI3U
Table 2. The relationship between the type of transfer and the type of broken syntactic connection

Tun nepenoca I1C ATP JILI Imp ObC o4
PX —1,00 0,23 —-0,16 0,00 —0,42 0,04
KP 0,57 —0,52 —0,07 0,04 0,11 —0,26
AP —0,46 0,03 0,09 —0,05 —0,04 0,14

ITpuBiekaeT BHUMaHME CUCTEMA 3aBUCMMOCTE MeX Iy TUTIOM mepeHoca 1 ero cuioit. [Tepenoc P2K
MMOJIOXKUTEIBLHO CBSI3aH C Pa3pbIBOM CBEPXCUIIBHOM CUHTAKCUUECKOM CBSI3U, TIPU 3TOM UCKITIOUUTEIIHBHO
aTpuOyTUBHOM (Ko dUuMeHT Koppesitinu paseH 0,23), B To BpeMsl Kak pa3pbIB CBSI3U IpYyroro, dojee
HU3KOTO YPOBHS TECHOTHI JUISI HETO He TUTIMYeH. Tak, y Hero HabIoaaeTcs oTpuliaTeIbHas KOppesstiys
C MIPU3HAKOM «Pa3pbIB CBS3U CPEIHEN CUJIbI», 4 OCTAIbHBIE COOTHOLIEHUS C TTapaMeTpaMy CUJIBI CBSI3U
CTaTUCTUYECKU HE3HAUMMBI.

C apyroii ctopoHbl, B omiinuue ot P2K nepernoc KP moioxuTebHO ¢BSI3aH MMEHHO C Pa3pbiBOM CBSI-
31 CpelHel cuiibl, 0opasys onmo3unuio P2K mo atomy mapamerpy. Y JIP Tumbl cBsi3u pacripeneieHbl
paBHOMepHO 3a uckimodeHueM [1C. 3aech Takke Bo3HuKaeT onmo3uuns KP, ¢ onHoit croponsr, u JIP,
C IPYIroW.
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Taxkoe pacnpenenaeHue, MPU KOTOPOM CJIOXHOCTD IepeHoca AJisl BOCIPUSTUSI U CUJIa CBSI3U 00paTHO
MPOIOPLIMOHANIBHBI, MOXHO OOBSICHUTh MEXaHU3MOM KOMIICHCALIMU: MeHee CJIOXKHBINA IS BOCTIPUSI-
s tun nepeHoca (KP) paspreiBaeT OoJjiee CHIbHbBIE CBSI3U, YBEJIMYMBAsk MHPOPMAILIMOHHYIO IIEHHOCTh
PUTMUKO-CUHTaKCUUYECKOro nepedost. CiieayeT OTMETUTh, UTO BBISIBIIEHNE JaHHO 3aKOHOMEPHOCTU He
SIBIISICTCS JIOTMYECKY MMILUTMLIMPYEMBIM U 3aBeIOMO oxkuaaeMbiM. CyIiecTBYeT 1 00paTHBIN criocob pe-
ajv3alluy pedyeBbIX SIBJIGHUI — YyCUJIEHUE, MMPU KOTOPOM aBTOP MPOU3BOAUT KOHBEPTEHIIUIO CIOXKHBIX,
MH(OPMALIMOHHO HArPY>KEHHbIX SIBJICHUI U SI3bIKOBBIX €AMHUIL C LIEJbI0 JOCTUYb OOJIbIIEro XyJ0XkKe-
CTBeHHOTrO 3(pdekra.

CrenyeT MpoBepuUTh, TIPOSIBJISIETCS JIM TEHACHIIMS K KOMIIEHCALIMU B IpYrux ciydasix. Paccmorpum
KOPPEJISILINU MEXIY TUTIOM TIepeHOca U YIAaJEHHOCTBIO CI0B, CBSI3b MEXIY KOTOPBIMU pa3phbiBaeT Mepe-
Hoc (Tabi. 3). B Heil mpuBoOAATCS TaHHBIE OTHOCUTEIHLHO COOTHOIIEHUI TUIIOB IIEPEHOCOB M KOHTAKT-
HOTO pacroJyIOKEHUsI CJIOB ¢ pa3pbiBaeMOli CBsI3bl0. [IpU3HAK IMCTAHTHOCTU JaeT Te Ke 3HAUSHMSI, HO C
MPOTHUBOTIOJIOXHBIM 3HAKOM.

Taomuma 3. CoorHomenue Tunos nepenocos u KHT
Table 3. The ratio of types of transfers and CST

Tun nepeHoca KHT
PX -0,37
KP -0,11
P 0,17

AHaJu3 B3aMMOCBSI3€eli 9TOro MpU3HaKa TakxKe IEMOHCTPUPYET pealn3alinio KOMIIEHCATOPHbIX Mexa-
HU3MOB. boJiee jerkoe st BOCIPUSATUSI KOHTAKTHOE PACIIOI0XEHUE CJIOB MOJOXKUTEIbHO KOPPEIUPO-
BaHo ¢ JIP, 6osbiiiast ynajeHHOCTh c10B xapaktepHa st P2K u KP,

o cux mop paccMaTpyUBaIMCh COOTHOILIEHUS TUMOB MepeHoca ¢ IPyrMMU XapakTepucTukamu. Pac-
CMOTPUM TeIepb COOTHOIIEHMS TTPU3HAKOB TUCTAHTHOCTH CJIOB U CHJIBI CBSI3U.

Taomuua 4. CooTHOImEHHS] PACCTOSHUS MEXKIY Pa3pbiBaeMbIMU CJIOBAMH U CHJIBI CBSI3U
Table 4. The ratio of the distance between the words being torn and the strength of the connection

Cuiia pa3pbiBaeMoii CBSA3H KHT
CBC 0,08
TC —0,28
CPC 0,18
CJIC -0,57
Tun cBs3u KHT
ATP 0,13
CB —0,06
At —0,28
P 0,26
Ob —0,03
o4 —0,57

Cyns 1o JaHHBIM Ta0OJI. 4, CBEpXCUJIbHAS CBSI3b HE MMEET 3aBUCUMOCTH C PACIIOJIOXKEHUEM Pa3phl-
BacMBbIX CJIOB, 3aTO OCTaJIbHbIE BHUIBI CBSI3M UMEIOT. 31eCh 00pa3yeTcsl OIMITO3UIINAS MEXIY CPpEeaHEN I10
CuJie CBSI3bIO, C OJJHOM CTOPOHBI, M TECHOM U CBepXcJiaboii CBS3bI0, ¢ Apyroii. To, uTo ajis1 c1adoit cBI3U
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JOTMyCTUMa U Jaxe 0oJjiee XapakTepHa YAaJeHHOCTb CJI0B, BBITJISIAUT BIIOJIHE eCTeCTBeHHO. OQHAKO OT-
punatenbHas Koppessiiysad KHT ¢ TecHo CBSI3bI0 SIB/ISIETCS HECKOJIBKO HEOXUIAHHOM.

CoOTHOIIIEHUE TUIIOB TIEPEHOCOB C TUIIAMU pa3pbiBa€MbIX CUHTAKCUYECKUX CBSI3EH MOKa3bIBaeT
CBOEIro poja «pasfejeHue Tpyda»: aTpuoyTuBHas cBsA3b TUITMUYHA 111 P2K 1 HetunuuHa 11 KP; ¢Bs3b
MEXIY 4aCTSIMM COCTaBHOTO CKa3yeMOI'o, HallpOTUB, MOJI0XUTeIbHO cBs3aHa ¢ KP u HeratuBHo ¢ P2K.
AHaJIOTUYHBIM 00pa30M OOCTOSITEILCTBEHHAS CBSI3b UMEET MOJIOKUTEIbHBIN KoahduuueHT ¢ KP 1 oT-
puuateabHblii ¢ P2K. ¥V JIP TonbKo ogHa 3HauMMasi KOppeJsilys, oTpakaroliasi HeraTUBHYIO B3alMOC-
BSI3b C Pa3pbIBOM COCTaBHOTO cKa3yemoro —0,46).

Ha nepsblit B3rJ1511, HEe BIOJIHE YKJIAAbIBAE€TCsl B 3Ty CXEMY HeTaTHBHAsl B3aMMOCBSI3b KOHTAKTHOTO
pacriosioxkKeHUs U pa3pbliBa TECHOM CBs3U. BMecTe ¢ TeM ciieyeT yuuThIBaTh, YTO TECHAs CBSI3b SIBJSIETCS,
BO-TIEPBBIX, HE CAMOM CUJILHOI M3 paccMaTpUBaeMBbIX, a BO-BTOPBIX, Ha pacIipeneeHe JIEKCUKH BT~
10T U Apyrue pakTopbl, KOTOPbIE MOTYT OKa3aThcsl 0ojiee BaXKHbIMU. B-TpeTbux, HaJlMuKMe TeCHOM CBSI3U
caMo 1o cebe cJ1abo MHTErPUPOBAHO B CUCTEMY XapaKTepUCTUK, 00/1a1aeT MUHUMATbHbBIM YMCJIOM KOp-
PENSILINI ¢ IPYTUMU TIPU3HAKAMU.

HakoHel1, NOJIHOCTbIO MOATBEPXKAAET POJIb KOMITEHCAIIMKU KaK OCHOBBI CUCTEMbI CUHTAaKCUUECKOTO
nepeHoca YUTTbepa 3HAYUTENbHBIN KOA(MOUIIMEHT KOPPeJaslii KOHTAKTHOTO PACIOJOXEeHHUs pa3phl-
BaeMBbIX CJIOB 1 C1a00CTH cuHTakcudyeckoi cBsi3u (—0,57).

Hcronb3yst Bce KOppessiliMOHHbIE OTHOLLIEHUSI TpeX TUIIOB MEPeHOCOB C APYTMMU MpU3HAKaMU,
paccMOTpPeHHbIE BhIIIEe, MOXKHO 3aMETUTh HAJIMUME OIpeneaeHHbIX rpynmn. Tak, P2K mo3uTuBHoO cBs3aH
¢ npuzHakamMu ATP, CBC u ICT. Tun KP umMmeeT nonoxureabHble Koppensinuu ¢ npusHakamu CPC,
JCT, ITC u OBC. Tun nepeHoca JIP uMmeeT nmojoxXuTeabHy0 KOppeasiuuio TojbKo ¢ npudHakoM KHT.
B To ke BpeMs KaxIblii TUIT TIepeHOca MMEeT HeraTUBHbIe 3aBUCUMOCTH C NMPU3HAKAMU, CBI3aHHBIMU
¢ apyrumu CII. Tak, P2K nmeeTt Tpu HeraTUBHBIE 3aBUCUMOCTH C IIPU3HAKaMU, aCCOLUMPYIOIIUMUCS C
KP, 1 onHy orpunatenbHyo Koppesiuto ¢ mpudHakom KHT. KP oTpuliatenbHO ¢BsI3aH ¢ ABYMSI TTPU3-
Hakamu 13 rpymnmbsl P2K u ¢ onnuM npusHakoM JIP. JIP B cBoto odyepeab MMEET MO OJHOM HeraTUBHON
3aBucumMocTu ¢ nmpu3Hakamu P2K u KP. Takum o0pa3oM, 31eCh BBIASISIOTCS TPU KOPPEJISILIMOHHbIE T1Ie-
SIIbl, KOTOPbIE IOCTATOYHO YETKO CTPYKTYPUPYIOT MoJie iepeHoca. [1pu 3ToM HanboJsiee yacTOTHbBIN TUTT
P sBasieTcss HaMMeHee MapKUPOBAHHBIM B TUIAHE PACCMOTPEHHBIX MEXYPOBHEBBIX COOTHOIICHUIA, a
P2K 1 KP 00pa3yior onno3uuuio.

3akinoyenne

[MonyyeHHBle TaHHBIE MO3BOJISIIOT MTO-HOBOMY B3IJITHYTh Ha XapaKTePMCTUKHU CTWISA YUTThepa U
MIPUYUHBI KPUTUKU, BEICKA3BIBABIIICICS TTOPOI B alpec rpaskIaHCKOM TUPUKI TTOSTa.

DT JaHHBIE MO3BOJIIM BCKPBITh PSII CKPBITBIX 3aBUCUMOCTEN MEXKIy NMpU3HAKaMW CUHTAKCHYe-
CKOTO TIepeHOCa, BBISIBUTD TPYMIBI B3aMOCBSI3aHHBIX TPU3HAKOB, OMPEACIUTh BEAYIIYIO TEHACHIIMIO
U clenaTh MPEeAnoNoXeHus o hakTopax, ee 00ycaoBUBLINX. TakK, KaXIblii M3 TUIOB MepeHoca CBsI3aH C
PsIIOM pa3HOYPOBHEBBIX MPU3HAKOB: MIEPEHOC pexke — C UCMOJb30BaHEM TUCTAHTHON CBEPXCUIBHOIM,
0COOEHHO aTPUOYTUBHON CMHTAKCUIECKOM CBS31; B KOHTP-PEXe aBTOP 3a1eMCTBYeT TMCTAaHTHBIC CBSA3U
CpemHe! CUIIBI, Jallle 00CTOSTEILCTBEHHYIO CBSI3b, a TAKKE CBSI3h MEXKAY YaCTSIMU COCTAaBHOTO CKasye-
MOTO ¥ BHYTPHU MPEUTOKHO-UMEHHOM TPYITILI; IJIsT 1yOJIb-peske XapaKTepHO KOHTAKTHOE PacIioIoxKe-
HHUE CMHTAaKCUYECKH CBSI3aHHBIX CJIOB.

B ctmxax, pu3BIBaOIIMX K N3MEHEHWIO BasKHEHMIINX TOCYIapCTBEHHBIX YCTAaHOBICHM, Hanboee
CUJIbHO BBIpaXkeHa TeHIEHIIMS K KOMITeHcallui. BMecTo MOBBIIIEHNS 9KCIIPECCUBHOCTH YUTThEP CMSIT-
YJaeT BBIPA3UTEIbHOCTD 9TOM PUTMUKO-CUHTAKCUUECKOM (PUTYPBI, XOTSI MOXKHO OBLITO OBl OXKMIATh, UTO B
CTHUXaX, TIPSIMO 3aTPaTruBalOIINX aKTyaJIbHBIE M OYeHb CEPhe3HBIE BOITPOCH! TIOJUTHYECKOM KU3HU CTpa-
HBI, TIO3T OyIeT YCUJIUBATh 9MOLMOHAIBHBINA 3apsia. MHTepecHO, YTO BBISIBIIEHHAST TEHICHIIUS COOT-
HOCHTCS C U3BECTHBIMM HaM YepTaMM JIMYHOCTU aBTopa. [1o 0T3pIBaM HEMOCPEICTBEHHO 3HABIIUX €r0
Joneit, YUTThep OblI cAepKaHHBIM YEJIOBEKOM C ITOMCTUHE XKeJIe3HbIM CaMOKOHTpoJieM. B Mosionocty,
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JKUBSI B OEMIHOCTU, OH TUTAHMPOBAJ XKU3Hb Ha MECS1IbI BIIEPE M CKPYITYJIE3HO CIeI0Bajl 3TOMY IIaHy, He
MpeBbIIIasl pACCUYMTAHHBIX 3apaHee pacXod0B HU Ha LIEHT [23].

JanbHerIIMM HarpaBJeHUEeM HCCIIeOBaHUSI MOXET CTaTh KakK COTMOCTaBUTENIbHbIN aHalu3 CTHU-
Jig YuTThepa B 00J7aCTM CMHTAKCUUYECKOTO IMepeHoca ¢ TBOPUYECTBOM IPYIMX aMEPUKAHCKUX MO3TOB-
POMaHTHKOB, TaK U COTTOCTABJICHUE C CUCTEMOI TTIEPEHOCOB, YCTAHOBIIEHHOM B PYCCKOM JTUTEpaType.
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